
Юридическая компания «Пепеляев, Гольцблат и партнеры» 

совместно с издательством «Альпина Бизнес Букс» выпус-

кает серию книг «Библиотека юридической компании 

“Пепеляев, Гольцблат и партнеры”», в рамках которой 

выходят публикации по актуальным проблемам применения 

правовых норм законодательства российским бизнесом. В кни-

гах юристы компании «Пепеляев, Гольцблат и партнеры» 

поделятся с читателями уникальным опытом практическо-

го применения законодатель ства при осуществлении круп-

ных проектов в следующих отраслях права:

•  Налоговое право

•  Корпоративное право

•  Валютное законодательство

•  Защита интеллектуальной 

собственности

•  Таможенное право

•  Земельное право
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ПРЕДИСЛОВИЕ

Один из важнейших факторов экономического роста — инвести-

ции, приходящие в экономику страны извне. С их помощью Россия 

упрочивает свое положение на международных рынках, расширяет 

доступ передовых технологий, создает рабочие места. Правовое обес-

печение иностранных инвестиций — крупная и важная тема, заслу-

живающая внимания профессионалов: юристов, экономистов, а так-

же всех, кому небезразлично экономическое будущее страны.

Настоящий сборник посвящен данной теме. В первом его разде-

ле мы посчитали целесообразным разместить статьи, дающие общее 

представление о том, из каких стадий реально складывается в России 

процесс инвестирования и какие сроки может занять каждая стадия. 

Эти материалы имеют конкретное прикладное значение и могут быть 

небезынтересны читателям, решающим практические задачи плани-

рования инвестиционных проектов.

Во втором разделе сосредоточены статьи, акцентирующие внимание 

на некоторых конкретных и достаточно важных аспектах избранной те-

мы. В этом разделе речь идет о проблемах, которые приходилось непос-

редственно решать авторам статей — юристам компании «Пепеляев, 

Гольцблат и партнеры». В частности, первостепенное значение в начале 

развертывания любого проекта имеет вопрос о приобретении (аренде) 

земельного участка и оформлении сделки. Другая крупная тема, актуа-

лизация которой обусловлена ростом количества сделок, связанных со 

слиянием и поглощением фирм, — тема предварительных юридичес-

ких проверок при покупке компании — Due Diligence.

Особое место занимают статьи, которые посвящены различным 

аспектам налогообложения деятельности, связанной с иностранны-

ми инвестициями.



FOREWORD

One of the key factors for economic growth consists of investment 

coming into the country’s economy from abroad. Such investment is 

helping Russia consolidate its position on international markets, gain 

increased access to advanced technologies and create new jobs. Legal 

support for foreign investment is a major and important topic on which 

professional lawyers and economists need to focus, together with everyone 

else interested in the country’s economic future.

This collection of articles is devoted precisely to this subject. In Section 1, 

we decided to include articles giving an overview of the stages that actually 

make up the investment process in Russia and how long each of these stages 

might take. These materials are of immediate applied significance and may 

be of interest to readers who are dealing with the practical tasks involved in 

planning investment projects.

Concentrated in Section 2 are articles focusing on certain specific and 

quite important aspects of the given subject. This Section covers problems 

the lawyers of Pepeliaev, Goltsblat & Partners who wrote the articles have 

themselves had to resolve. In particular, of primary significance on the 

launching of any project is the question of acquiring (leasing) a land plot 

and documenting the transaction. Another subject of major importance, 

as a result of the growth in the number of transactions associated with 

Mergers & Acquisitions, is that of preliminary legal checks performed when 

a company is purchased — Due Diligence.

A special place belongs to the articles on various aspects of taxation of 

activities connected with foreign investment.



10 Предисловие

Немалый интерес для читателя могут, на наш взгляд, представ-

лять статьи о найме иностранных граждан на работу в Российской 

Федерации, о таможенных льготах, ценообразовании и правовом 

регулировании деятельности инвестора, оказавшегося в доминирую-

щем положении на российском рынке.

Как отмечалось выше, содержание статей отражает многолетний 

практический опыт юридической компании «Пепеляев, Гольцблат и 

партнеры». Следует отметить, что структура предоставляемых нами 

услуг все больше смещается в область юридического сопровождения 

крупных инвестиционных проектов — будь то строительство завода 

или покупка бизнеса. Все больше иностранных компаний разворачи-

вают и расширяют свои производства в России. Одна из новых и на-

иболее перспективных сфер юридических услуг — это сделки M&A 

(слияние и поглощение). Компания «Пепеляев, Гольцблат и партне-

ры» предоставляет полный набор необходимых услуг — начиная с 

создания корпоративной структуры, решения проблем финансиро-

вания деятельности и заканчивая закрытием сделки. Весьма востре-

бованы услуги по сопровождению строительства крупных промыш-

ленных производств на территории России. Речь идет о достаточно 

широком спектре — от выбора и оформления земельного участка до 

помощи клиенту при вводе объекта в эксплуатацию, включая строи-

тельный подряд. В этой области нами накоплен богатый и разнооб-

разный опыт. И мы хотели бы им поделиться.

Мы надеемся, что материалы, представленные в подготовленном 

нами сборнике, будут интересны широкому кругу читателей.

А. Гольцблат,

кандидат юридических наук, 

управляющий партнер юридической компании 

«Пепеляев, Гольцблат и партнеры»
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In our opinion, the articles covering engagement of foreign citizens 

to work in the Russian Federation, customs concessions, price formation 

and legal regulation of the activities of an investor that finds itself in a 

dominant position on the Russian market might be of considerable interest 

to the reader.

As noted above, the content of the articles reflects the many years of 

practical experience gained by the law firm Pepeliaev, Goltsblat & Partners. 

It should be noted that the structure of the services we offer is moving 

increasingly towards legal support for major investment projects, whether 

they involve construction of a factory or purchase of a business. More 

and more foreign companies are launching and expanding production in 

Russia. One new and very promising legal services sphere consists of M&A 

transactions (mergers and acquisitions). Pepeliaev, Goltsblat & Partners 

offers a full range of the necessary services — from creation of a corporate 

structure and resolving problems associated with financing operations to 

closing the deal. Support for construction of major industrial production 

facilities in Russia is in great demand. Such support is of considerable 

scope, including selection and completion of other legal formalities 

regarding the land plot, the construction contract and assistance to the 

client in commissioning the facility. We have accumulated rich and diverse 

experience in this sphere and we would like to share it.

We hope that the material provided in our collection of articles will be 

of interest to a broad readership.

A. Goltsblat,

JD, Managing Partner

Pepeliaev, Goltsblat & Partners



РАЗДЕЛ I

ПЛАНИРОВАНИЕ СТАДИЙ 

ИНВЕСТИЦИОННОГО ПРОЕКТА

А. Гольцблат, 

управляющий партнер,

юридическая компания «Пепеляев, Гольцблат и партнеры»

Реализация инвестиционного проекта 

в Российской Федерации

Этапы реализации инвестиционного проекта

Рассмотрим этапы реализации инвестиционного проекта на при-

мере его предварительного плана по строительству/реконструкции 

производственных объектов в Московской области (см. таблицу на 

с. 14–22).

В итоге реализация плана инвестиционного проекта длится при-

мерно 20–30 месяцев.

Предоставление земельных участков для строительства

Коммерческим организациям земельные участки под строитель-

ство предоставляются в аренду с предварительным согласованием 

мест размещения объектов. Предварительное согласование не произ-



SECTION I 

PLANNING THE STAGES 

OF AN INVESTMENT PROJECT

А. Goltsblat,

Managing Partner 

Pepeliaev, Goltsblat & Partners 

Implementing an Investment Project 

in Russia 

Investment Project Stages 

Let us examine the stages in an investment project for constructing/

reconstructing production facilities in the Moscow Region, with a 

preliminary project plan serving as an example (see the table below).

Thus, implementation of the investment project plan takes from 20 to 

30 months.

Allocation of sites for construction 

Profit-making organisations can lease sites for construction purposes 

subject to prior consent for the location of the facilities to be constructed. 

No prior consent is required if a facility is located in a city, town or rural 
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водится при размещении объекта в городе или сельском поселении в 

соответствии с градостроительной документацией о застройке и пра-

вилами землепользования и застройки.

Предоставление земельных участков для строительства в соб-

ст венность без предварительного согласования мест размещения 

объектов производится исключительно на торгах (конкурсах, аук-

ционах). Без проведения торгов в случае, если имеется только одна 

заявка, предоставление земельного участка в аренду допускается при 

условии предварительной публикации сообщения о наличии предла-

гаемых для такой передачи земельных участков.

Ограничение собственности на земельные участки 

для иностранных лиц

Российским законодательством установлен особый правовой ре-

жим владения землей иностранными гражданами и юридическими 

лицами, а также лицами без гражданства. Для этих лиц действующее 

законодательство содержит определенные ограничения.

Соответствующие права на земельные участки должны быть таки-

ми лицами оплачены и ни при каких обстоятельствах не могут переда-

ваться им безвозмездно (п. 5 ст. 28 Земельного кодекса РФ) (в отличие 

от российских товариществ собственников жилья и граждан, которые 

в ряде случаев могут приобретать такие права безвозмездно).

Иностранным юридическим и физическим лицам, а также лицам 

без гражданства запрещается иметь в собственности землю в пригра-

ничных районах (перечень которых должен быть определен указом 

Президента РФ), а также на иных территориях, определяемых феде-

ральным законом (ст. 15 Земельного кодекса РФ).

Земли сельскохозяйственного назначения предоставляются таким 

лицам, а также российским компаниям, в уставном капитале которых 

доля капитала иностранных лиц превышает 50%, только на праве 

аренды.

Корпоративное право при реализации 

инвестиционного проекта

Реализация инвестиционного проекта, как правило, предполагает 

наличие той или иной корпоративной структуры и регистрацию рос-

сийского юридического лица.
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community in accordance with town-planning documentation on land 

development and the rules for land use and development.

Sites may only be acquired for construction purposes without prior 

consent for the location of the facilities to be constructed by tender or auc-

tion. If only one tender application is filed, a site may be leased out with-

out a tender being held, provided an announcement is published well in ad-

vance concerning the availability of sites offered for such lease. 

Restrictions on land ownership 

by foreign entities 

The Russian legislation provides a special regulatory framework for 

land ownership by foreign individuals, foreign legal entities and stateless 

persons. They are subject to a number of restrictions. 

Rights to land must be paid for by such parties and under no circum-

stances may these rights be transferred to them free of charge. (clause 5, 

art. 28 of the Russian Land Code) (unlike Russian partnerships of home-

owners and individuals, who may, in certain cases, acquire such rights gra-

tuitously).

Foreign legal entities, foreign individuals and stateless persons are not 

allowed to own land in border areas (the list of which must be set up by a 

decree of the Russian President) and in other areas designated by federal 

law (art. 15 of the Russian Land Code). 

Agricultural land may be allocated to such parties and to Russian com-

panies with a foreign ownership interest of more than 50% only under a 

lease. 

Corporate law aspects 

of investment projects 

Implementation of an investment project normally requires some kind 

of corporate structure and registration of a Russian legal entity.
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